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BuSolppm cri — P. A, attain, undergo, enter into {a con-
dition), Rawbpy bvfFampyncfy dovuby (Jhhuahh ofp); assume (a formh
wntly (8ke pe QErumrwlf op) ¢ lean on, attach oneself to, resort to.
(pulh dp) Juncys pupqfnpp yauphis wqwfpip; R, V. have recourse to,
choose, assume (@ form) pwhf dp woqwemapy plwplys wenl; (dhe
Up. feryurwbf p); p, p. Sam « Crita, joined, united with, ggreud,
(pwibh vp) Spmgeds S&'w Sanskrit English Dictionary, by Arthur A.
Macdonell, Oxford. s
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8AR — (gAdisch-awestisch) V. Vereinigen, spwpaiibe supkq
Ruwewplys fudplys (frwrnt) gupduplys

Praes. 4. sira~; 8 ~ Aor. 1 sére$ —

Inf. sarg, saroi.

1) Vereinigen mit, anschliessen an 4+,

2) Medium, sich vereinigen mit - sich anschliessen am «~— ; es
halten mit —. Vgl. gr. xepapai ; ai. &sirta.

G. Sarg, inf. sich zu vereinigen, verbinden mit, sich zu an-
schliessen an —,
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Vwhsypps  Star, Stri, bestrew, cover, wiimby, dwdjly; dstrita,
strewn, spread out, covered, gwkecwd. fnniwd, wwpmdremd, Swd.
fpewd ; Stri-ti, bestrewing, covering, gabwedi dudfncd; A (= At~
manepada) Stiré (R. V.), scatter, strew (especially the sacrificial
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Sanskrit English Dictionary, by Arthur A. Macdonell, Oxford.
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Star, auseinander breiten, spreiten, durch Spreiten gurecht ma-
chen, wupghy wupudby, ofinbpy wwpadbind  jopquply 5 avaeds
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putfe o pury s pusdby. $roabre Stairié, Streu, Lager, Bett, gapyublaghph,
framppr offpp whinqfl, dwipé; ans ir. api star; Vig. n. p, bistar;
SwrybpbY gunwum 4w Altiranisches Worterbuch, von Christian
Bartholomae.
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